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No. 3844. AGREEMENT’ BETWEEN ITALY AND ETHIOPIA
CONCERNING THE SETTLEMENT OF ECONOMIC AND
FINANCIAL MATTERS ISSUING FROM THE TREATY OF
PEACE2 AND ECONOMIC COLLABORATION. SIGNED
AT ADDIS ABABA, ON 5 MARCH 1956

The High ContractingParties : the Governmentof the Italian Republic, the
Imperial EthiopianGovernment,

In a spirit of friendship,

In order to providefor the settlementof all economicandfinancial questions
resulting from the provisions of the Treaty of Peaceof 10th February, 1947,2

To removeall obstaclesto the developmentof friendly relationsbetweenthe
two countries,and

To promotesuchdevelopmentas well as economiccooperation,

Have agreedtogetheras follows:

Article I

(a) The Italian Governmentundertakesthat not later than forty-five days
following the entry into force of this Agreement,the Bancad’Italia shall opena
non-interest-bearingaccountin favour of the Imperial EthiopianGovernmentto
be operatedby the Ministry of Financeof said Governmentor suchnomineesor
agentsas it may, from time to time, designate. The High ContractingParties
authorize,respectively, the Bancad’Italia and the State Bank of Ethiopia to
determine,by an exchangeof lettersto be appendedhereto8immediatelyfollow-
ing signatureof this Agreement,the conditionsfor the operationof said account.
Said accountshall be entitled the Italo-Ethiopian Collaboration Account and is
hereinafter designatedas “Account I”. The Italian Governmentshall effect
depositsin Account I to a total of U. S. Dollars 16,300,000(SixteenMillion Three
HundredThousandUnited StatesDollars) in accordancewith the following agreed
schedule

On the openingof AccountI, U. S. Dollars 5,300,000;

Within one year of the entry into force of this Agreement,U. S. Dollars
4,000,000;

1 Caine into force on 4 July 1956, upon the exchangeof the instrumentsof ratification at
Addis Ababa, in accordancewith article VIII.

2 United Nations, Treaty Series, Vols. 49 and 50.
8 Seep. 216 of this volume.
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Within two years of the entry into force of this Agreement,U. S. Dollars
3,000,000;

Within threeyearsof the entry into force of this Agreement,U. S. Dollars
3,000,000;

Within four years of the entry into force of this Agreement,U. S. Dollars
1,000,000.

For the purposeof this Agreement,the term “United StatesDollar” shall
meanthe United StatesDollar at its gold parity on 1st July, 1946, i. e. U. S.
Dollars 35 for one ounceof gold. This definition, with its consequentobligation,
shall not applyafter the expiration of the fifth year following the entryinto force
of this Agreement.

(b) The Italian Governmentfurther undertakesthat upon receipt by the
Bancad’Italia of instructionsto paygivenby theMinistry of Financeof the Imperial
EthiopianGovernment,its nomineesor agentsasaboveprovided,issuedin favour
of italian individuals, firms, or companies,who, pursuantto this Agreement,are

1) undercontractwith the Imperial EthiopianGovernment,or
2) undersub-contractwith such individuals or firms, or

3) are supplying either Italian materials,equipment,other merchandiseand
services,or raw materialsto anyof the foregoingfor the completionof the projects
listed in Article III hereinafter(such Italian firms, individuals andcompaniesto
be hereinafterdesignatedas “the Italian firms”), the Bancad’Italia shall effect
paymentto the Italian firms in the full amount of the paymentorderswithin the
limits of the balancesin Account I. Said paymentordersmay be issued only
for the executionof the contractsconcludedfor the projectsprovidedfor in Article
III of this Agreement. After the conclusion of the contracts provided for in
Article III, said paymentordersmay beissuedin advanceof performancesby, and
of purchases,leasingsor acquisitionsof materials,equipmentor servicesby or
for the Italian firms undercontract with the Imperial Ethiopian Government.

All performancesof the obligationsof the presentArticle shall be independent
of the obligationsand performanceshereinafterprovided for in this Agreement.

Article II

(a) In orderto assurethe freeutilization of thefunds in AccountI, the Italian
Governmentundertakesfor the periodof five years from the entry into force of
the presentAgreementin respectof eachcontractconcludedunderArticle III (a)

hereinafter, to ensure that the Bancad’Italia shall honour all payment orders
basedon such contractsand to issue for eachsuch contractall requisitepermits,
licensesandotherauthorizations.
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(b) Without limitation of the foregoing, the Italian Governmentundertakes
for the periodof five years from the entry into force of the presentAgreement

1) to grant or cause to be granted,and to assurethe free utilization under
any andall circumstances,presentor future, of all export licenses,allocationsor
priorities necessaryfor the executionof the programsprovided for in Article III

2) not to imposeorallow to be imposedanydiscriminatorypricing procedures
or anymeasureswhichhavetheeffect,irrespectiveof intention, of limiting, restrict-
ing or prohibitingthe export to Ethiopiaof goodsor servicessuppliedin execution
of the programprovidedfor in Article III

3) to considerall paymentsfrom Account I as payments in free foreign
exchangefor export

4) without derogationto theU. S. Dollar goldparity provided for in Article I,
to apply for the conversioninto Italian Lire of the U. S. Dollar amountsof the
ordersissuedon Account I the most favourableU. S. Dollar buying rate, which,
accordingto presentor future Italian foreign exchangelaws and regulations,will
be appliedin Italy to the remittancesin favour of Italian exporters

5) to effect in Account I net after taxes, depositstotalling U. S. Dollars
16,300,000;

6) to adopt suitablemeasuresin order to assurethat the Imperial Ethiopian
Governmentshouldnot support increasesin prices,nor support increasesin costs
or chargesin connectionwith thegoodsand/orservicescontractedfor the execution
of the programsprovidedfor in Article III hereinafter,andpaymentor reimburse-
ment of which by the Imperial EthiopianGovernmentis askedfor by the Italian
firms alleging modifications introducedinto the Italian export fiscal treatment
after theentry into force of the presentAgreement.

To that end, and, without limitation to the foregoing, in order to establish
the amountsinvolved, the Imperial EthiopianGovernmentwill inform the Italian
Governmentof any requestfor increasedpricesput forward by the Italian firms
for the goods and/or servicescontractedfor; eachrequestshall be examined,
taking also into accountanyother direct or indirect fiscal advantageswhich may
derive to the Italian firms in connectionwith the aforesaidmodifications intro-
ducedafterthe entryinto force of the presentAgreement.

(c) To this endandin order to assurepromptperformanceof contractsmade
pursuantto this Agreement,the Italian Governmentundertakesto grant or cause
to be grantedthe necessarypriorities and/or allocations of raw materials to
“the Italian firms” with respectto the projectsdefined in Article III hereof and
will grantor causeto be grantedsuch import andforeign exchangelicensesas may
be necessaryfor the importationinto Italy of raw materialsneededfor the fulfil-
ment of suchcontracts.

No. 3844



196 United Nations — Treaty Series 1957

(d) All imports into Ethiopia of materialsand equipmentfor the purposesof
the projectsprovided for in Article III, shall be free from all customstaxesand
import chargesexceptingstatistical and reporting charges. All materials and
equipmentmay be reexportedunder the sameconditions,or, if duly authorized,
may be disposedof in Ethiopia, subjectto the paymentof theusualcustomstaxes
andcharges.

Article III

(a) For the purposeof procuringthe completion with Italian goodsandserv-
icesof the projectslisted in paragraphs(b), (c), (d) and (e) of the presentArticle
and to the extent of the funds provided for in Article I, the Imperial Ethiopian
Governmentwill enterinto a contractor contractswith the Italian firms of the
Imperial Ethiopian Government’s own choice with such contract terms and
conditionsasmayseemdesirableto the Imperial EthiopianGovernment,including,
asmay be necessary,contractcommitmentsfor the provision of productsor serv-
ices unavailablein Italy and indispensablefor the completion of the projects
listed in paragraphs(b), (c), (d) and (e) hereinafter. In case the Italian firms
shouldnot performsaid contractsin whole or in part, or, in the situationsprovided
for in paragraphs(d) and (e) herein, the Imperial Ethiopian Governmentshall,
in accordancewith the provisionsto be establishedto that endin said contracts,
havethe right to concludecontractswith otherItalian individuals, firms or com-
paniesto the extent that suchaforesaidcontractsmay be unperformed,in which
casesuchotherItalian individuals, firms or companiesandthecontractsconcluded
therewith, shall, for the purposeof the presentAgreement,be substitutedfor the
aforementionedItalian firms andcontracts.

(b) Unlesssubjectedto oneor moreof the certificationsprovidedfor in para-
graph (d) hereinafter,the project to be undertakenand insofaras possiblecom-
pletedduring the first threeyearsfrom the entryinto force of the presentAgree-
ment,withoutprejudiceto the possibilityof the simultaneousexecutionof projects
providedfor in (c) hereinafter,andpursuantto theprovisionshereinafterestablished
to that end,is

The constructionat Koka on the Awash River of a dam and hydro-electric
powerplant anddeliveryandinstallationof all machineryandequipmenttherefor
and power transmissionlines therefrom to Addis Ababa and, if the Imperial
EthiopianGovernmentsodetermines,to Dire Dawa and Harar.

(c) Unlesssubjectedto one or moreof the certificationsprovidedfor in para-
graph(d) hereinafter,the projectsto be completedwithin five yearsfrom the entry
into force of the presentAgreement,to the extent of the funds remainingunas-
signedin AccountI after decisionon the bids submittedon the project,described
in paragraph(b) above,or, in the event that the said projectshouldbe subjected

No. 3844



198 United Nations— Treaty Series 1957

to such certification,then, to an extent, not exceedingU. S. Dollars 4,000,000of
thefunds providedfor in Article I, are

1) The construction,fitting and delivery to Massawa of ships and marine
equipmentas may be specifiedby the Imperial Ethiopian Government,and/or

2) The constructionin Ethiopia of a cotton textile factory and the delivery
andinstallation of all machineryand equipmenttherefor.

(d) In theeventthat the Imperial EthiopianGovernmentcertifies

1) that the acceptablebid or bids submittedby the proposingItalian firm
or firms for the completionof anyoneof the projectsaboverequireanexpenditure
of morethan the total of depositsas provided in Article I, or

2) that the said acceptablebid or bids total morethan 10 percentabovethe
totalof therecognizedworld costsfor constructingany of suchprojects,or

3) that a projecthas becometechnicallyor materially impossibleto execute
or completeexceptby exceedingthe limits of the total of depositsas provided in
Article I, or

4) that specific productsor servicesindispensablefor the completion of any
of the said projectsare not available in Italy and that the consequentforeign
exchangeauthorizationsby the Italian Governmentare not forthcoming,

then, within one week from the receipt by the Embassyof Italy in Addis Ababa
of the certifications,the ImperialEthiopianGovernmentshall open negotiations
with the Italian Governmentfor the purposeof determiningalternativeprojects,
to besubstitutedfor the projectswhich havebeensubjectedto suchcertifications.

(e) In the event that agreementis not reachedwith the Italian Government
within two months from the openingof the negotiationsas providedfor in para-
graph (d) above,then, the ImperialEthiopianGovernmentshall,with the further
right of subsequentmodification or substitution,be free to choosethe alternative
projectsto be substitutedfor theprojectswhichhavebeensubjectto certification.
Any suchalternativeprojectsshallinvolve theconstructionof industrialor technical
installationsor of public buildings,with Italian materials,equipmentandservices,
it being understoodthat eachsuch constructionshall be of a substantialvalue,
that is to say,of at least U. S. Dollars 500,000in eachcase.

(/) During the examinationby the Imperial Ethiopian Governmentof the
various possibilitiesfor alternativeprojects,the Imperial Ethiopian Government
and the Embassyof Italy at Addis Ababa will exchangeinformation in regard
theretoandthe Governmentwill inform the Embassyof its final choice.

(g) In the event that, after the applicationof the proceduresprovided for
in paragraphs(a)-(e) inclusive of the presentArticle, any balanceof more than
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U. S. Dollars250,000remainsunutilizedin AccountI, suchbalanceshallbe utilized
asprovidedin paragraph(e) above,andif any balanceremainingthereaftershould
be of U. S. Dollars 250,000or less,then, the Imperial EthiopianGovernmentmay
order the transferof saidbalancein Account I to Account II, for its utilization as
provided for underArticle IV (b) of this Agreement.

(h) After the expiry of an initial period of 45 days following the entry into
force of this Agreement,the Imperial EthiopianGovernmentshall havethe right
to require the Bancad’Italia to effect transfersof sumsfrom Account I to Ac-
count II up to a total not exceedingU. S. Dollars 300,000. All transfersfrom
Account I to Account II pursuantto the provisionsof paragraph(g) and of the
presentparagraphshall be effectedfree of taxesandcharges.

(1) In order to facilitate the prompt executionby the Italian Government
of its obligationsunder this Agreement,copiesof all contractsand of all amend-
mentsof thesameconcludedwith the Italian firms,pursuantto thepresentArticle,
shall, following their conclusion, be communicatedto the Italian Government
through the Italian Embassyat Addis Ababa.

Article IV

(a) For the paymentof wages,salariesand expensesof Italian firms or of
personsemployedin Ethiopiafor and during the executionof projectsdefinedin
Article III hereof,and for the purchasein Ethiopiaof materials,equipmentand
other merchandiseor servicesproducedin Ethiopiawhich are necessaryfor com-
pletion of such projects, the State Bank of Ethiopia, as Agent of the Imperial
EthiopianGovernment,is herebyauthorizedto andshallprovideEthiopianDollars
to the Italian firms, againstpayment by them in accordancewith the provisions
of paragraph(b) hereinof U. S. Dollars at the then currentbuying rate for U. S.
Dollars as establishedby the StateBank of Ethiopiaandrepresentationsby them
that such wages,salaries,materials,equipmentor other merchandiseor services
are necessaryfor the completion of the projectsdefined in Article III.

(b) For the purposeof this Article, there shall be establishedin the Banca
d’Italia a non-interest-bearingaccountin U. S. Dollars in the name of the State
Bank of Ethiopia,as Agent of the Imperial Ethiopian Government,to be desig-
natedas “Account II”. Such accountshall be creditedwith the U. S. Dollars
provided for in paragraph(a) of this Article and with any amountspaid by the
Italian firms as penaltiesor damagespursuantto contractswith the Imperial
Ethiopian Government,in accordancewith this Agreement. Upon instructions
of the StateBank of Ethiopia, balancesin suchaccountshall be utilized for pay-
ments in Italy for any Italian goodsto be deliveredand servicesto be rendered
to Ethiopia, and for remittancesto Italy. Withdrawals from Account II shall
be completedby the endof the fifth year from the entryinto force of the present
Agreement; anyexisting balanceafter that dateshall be available for utilization
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in accordancewith the presentArticle, but shall be subject to Italian exchange
control laws andregulations.

(c) The exchangeof lettersbetweenthe StateBankof EthiopiaandtheBanca
d’Italia providedfor in Article I above,shall containthe termsof the undertakings
set out in (a) and (b) above.

Article V

The Italian Governmentshall take such measuresas may be necessaryto
assurethat Accounts I and II shall enjoy the sameprivileges and immunities
as are enjoyedby Italian Governmentfunds in the Bancad’Italia andotherBanks
in Italy, and to assureprotection of the sameagainstany seizures,stop-orders,
attachmentsor other legal processby any person, firm, agency,organizationor
government,exceptto the extentthat this immunity is expresslywaived.

The sameprotectionshall apply to all goods,materials, equipmentor other
merchandisesconsignedto the Imperial Ethiopian Governmentand acquired
with funds paid from said accountsfrom the momentthey becomethe property
of the Imperial Ethiopian Governmentand so long as they are within Italian
jurisdiction.

Article VI

(a) The two High Contracting Parties recognize that the obligations of
Article 37 and 75 of the Treaty of Peaseof 10th February, 1947,shall be con-
sideredto have been completed, satisfied and replacedby the obligations of
AnnexesA1, B2 and C3 to the presentAgreement.

(b) As regards the obligationsresting on the Italian Governmentin con-
sequenceof the provisionsof paragraph3 of Article 79 of that Treaty, the Imperial
EthiopianGovernmentwill deliver to the Italian Embassyin Addis Ababa,the
lists in its possessionof propertyof Italian nationalstakenby wayof sequestration
or confiscationand the assessedvalues thereof, and will thereuponaccept the
attachingto the Embassyof Italy in Addis Ababaof two expertsfor a period of
twelve months for the sole purposeof assessingfor the Italian Governmentthe
valueof thesamefor theendsrequiredby theprovisionsof paragraph3 of Article 79
of the Treaty.

Article VII

(a) 1) The completion of depositsby the Italian Governmentinto Account I
of the sumsprovidedfor in Article I of the presentAgreementandof the perform-
anceof all the obligationsof the Italian Governmentandof the Bancad’Italia
underArticles I, II, IV andV of the presentAgreement,shall at the end of the

1 See p. 204 of this volume.
• S See p. 212 of this volume.

8 See p. 216 of this volume.
No. 3844
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fifth year,constitutecompletionof andsatisfactionfor all amountsdue to Ethiopia
by Italy by the provisionsof Article 74 of the Treatyof Peace.

2) During the said periodof five years,the withdrawalof anyportionof the
sumsrequiredto be depositedby Article I shall constitute~rotanto paymentof
the liquidated obligation of Article 74-B-i, of the said Treaty, in the proportion
of 25/16.

(b) It is further agreedand understoodthat upon the entry into force of
the presentAgreementeveryquestion,disputeandclaim, resultingor which could
result directly or indirectly from theeconomicor financialprovisionsof the Treaty
of Peace,exceptfor thosespecifically referredto in Articles VI andVII (a) of the
presentAgreement,are herebyand shallhenceforthbe consideredsettled,satis-
fied and precludedand neitherHigh ContractingParty nor the nationalsof the
sameshallhenceforthfrom the dateof signatureof the presentAgreement,claim
or exerciseany right or privilege as regardsthe other High ContractingParty or
its nationals,resultingor which couldresult directly or indirectly from the econo-
mic or financialprovisionsof the Treatyof Peace.

Article VIII

The presentAgreement,establishedin the English languageand signedat
Addis Ababain duplicateon this the fifth day of March 1956,shallenterinto force
upon the exchangeat Addis Ababaof the instrumentsof ratification of the two
High ContractingParties. The two High ContractingPartiesundertaketo estab-
lish and exchangetheir respectiveinstrumentsof ratificationwithin four months
from this day.

IN WITNESS WHEREOF the undersignedplenipotentiariesof the High Contract-
ing Parties,being duly authorizedthereto, havesigned the presentAgreement.

For the ImperialEthiopian Forthe Government
Government: of the Italian Republic

AKLILOU A. BERIO

MenasseLEMMA

ANNEX A

LIST OF OBJECTS ALREADY RETURNED PURSUANT TO THE PROVISIONS
OF ARTICLES 37 AND 75

PART I

Objects returned in April 1951 through AmbassadorGiuliano Cora

I. Letter from the President of the United States of America, Franklin D. Roose-
velt.

2, Letter from King Gustaf of Sweden.
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3. Lettersof credencefrom theKing of Belgium.
4. Letter from MustafaKemal Ataturk (in FrenchandTurkish).

5. Letter from theEmperorof Japan.

6. Letter from the King of Albania.

7. Letter from the King of Bulgaria.

8. Letter from CardinalVannutelliandothers.
9. Credentialsof the Ambassadorof Poland for negotiations of a Commercial

Treaty.
10. Letter from QueenWilhelminaof theNetherlands.

11. Letter from PrinceCyril of Russia.

12. Letter from theKing of Belgium.

13. Certificateof theOrderof theGrand Cordonof thePhoenixof Greece.
14. Letter from Grand DukeAlexanderof Russia.

15. Letter from King Victor Emmanuel.

16, Letter from PopePiusXI.

17. Credentialsfrom King Constantinof Greecefor a Treatyof Commerce.
18. Notification of theelectionof Paul DoumerasPresidentof France.

19. Imperial Sceptre.
20. Genealogicaltreeof the Emperor(sculpturedin wood).
21. Braceletof King Theodore.

22-23. Two decorationsbelongingto the Emperor Menelik — Grand Cordon of the
Orderof theBritish Empire.

24-25. Two decorationsGrandCordon of theDouble Dragonof Annam,
26-27. Two decorationsGrandCordon of theOrderof GregorytheGreat.

28-29. Two decorationsGrandCordonof theOrderof PiusXI.

30. Photographof theEmperorof Annam with autograph.

31. Photographof PresidentWilson with autograph.

32. Photographof King Fuad with autograph.
33. Photographof theEmperorHaile Sellassie.

34. Photographof the visit of theEmperorto Paris.

35. Photographof theEmperoranda diplomat.

36. Photographof theEmperorat aceremony.
37. Portrait of the Imperial Princes.
38. Photographof theEmperoranda diplomat.

39. Photographof the Emperoranddiplomats.

40. Photographof the ImperialPrinces.

41. Photographof aceremony.

42. Photographof theEmperorin a motorcar.
43. Photographof the Imperial Princes.
44. Photographof theEmperorat a review.
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45. Photographof the Emperorat a ceremony.
46. Photographof the Emperorwith the Imperial Princes.
47. Photographof theEmperorat areview.

48. Photographof theEmperorat aceremony.

49-50. Handbagandpurse.

PART II

Objects returned through Italian Embassyon May 19th, 1952

51. Thronefrom theImperial Palace(CasesM. E. 1, 2, 3, 5, 6, 7, 8 and9).
52. Small throne in red velvet andgilded wood (CaseM. E. 10).
53. Crown of gildedsilver.

54. Crown of gilded silver.

55. Crown of gilded silver.
56. Coronetof gilded silver.

57. Crown of gildedsilver.

58. Coronetof gilded silver (CaseM. E. 12).
59-90. Thirty-two equestriandecorationsandmedals(CaseM. E. 12).

91. Oil painting of EmperorMenelik (by Germanpainter,with frame)

92. Oil painting of EmpressZawditu (by Germanpainter, with frame) (Case
M. E. 6).

93. Oil paintingof EmperorHaile Sellassie(with frame). (CaseM. E. 4).

94. Paintingof EmpressZawditu.
95. Paintingof EmperorMenelik.

96. Painting resemblingEmperorHaile Sellassie(w/binoculars).
97. Paintingof EmperorMenelik honouringthe statuesof EmperorHaile Sellassie

and EmpressMenen.

98. Paintingof theLord’s appearancefor theInvocationof Ethiopia.

99. Paintingof theenthronedEmpressMenen,surroundedby dignitaries.
100. Pait~tingshowingthepresentationof credentialsby two diplomats.

101. Paintingof EmperorHaile Sellassielaying the foundationstoneof a building.

102. Paintingof EmperorMenelik with dignitariesof his court.

103. Paintingof theRegentTafari.
104-105. Two portraitsof EmperorHaile Sellassie.

106. Painting of the enthronedEmperorHaile Sellassie,surroundedby ministers.

107. Painting of EmperorHaile Sellassie,surroundedby membersof his family.

108. Painting of Emperor Haile Sellassiewith the Imperial Crown and Sceptre.
(CaseM. E. 14).
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109. Book of Psalmsof Davidbelongingto AbunaPetros.

110. New Testamentin Amharic. (CasesM. E. 12 and 15).

111. Shield coveredwith velvetandornamentsin gilded silver.
112. Shield.

113. Embroideredbelt.

114. Umbrella.

115. Hat belongingto EmperorMenelik.
116. Helmet in whitebeaver.

117-120. Four gala vestments in velvet embroideredwith gold and with leopardskin
decorations.

121. A cloakin velvet embroideredwith gold.
122. Diplomatic uniform.

123. A general’scap.

124. A general’scap (CasesM. E. 10 and 12).

125-126. Two bronzebustsof H. I. M. Haile Sellassie.(CaseM. E. 15).
127. Largebedfrom the Imperial Palace.(CasesM. E. 2 and5).

128. Rifle Mauser1890, belongingto FitaurariAlemayehou.
129. Shotgun.(Case M. E. 9).

130. Drum.

131. Pastoralstaff of Abuna Kirillios.

132. Cartridgebelt of FitaurariAlemayehon.
133-137. Five saddlesand bridles for mule belonging to DedjazmatchWondwossen

Kassa.

138-140. Threeornamentsin silver for bridles belongingto Ras Desta.
141. Commander’sbatonbelongingto RasKassa.
142, Zinc cliché of Menelik II.

143. Sword with handleof bonebelongingto Fitaurari Alemayehou.

144. Lion of Judahin gilded bronzeon a marble basefrom the Imperial Palace.
(CaseM. E. 11).

145. Revolverwith embroideredholsterandbelt. (CaseM. E. 12).

146. Roulette.(CaseM. E. 13).

PART III

Objects returned through the Italian Embassyon January .30th, 1956

147. Sealof EmperorHaile SellassieI.

148-162. Fifteen insigniaand medals,honoraryandmilitary decorations.

163. Painting of St. Mikacl overcomingthedevil.

164. Painting of the Emperorat thecelebrationsof the feastof St. Mikael.
165. Paintingof theMadonnaandtheChild.
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166. Paintingof the Madonnaandthe Child with two Saints.

167. Paintingof sixteenreligiousscenes.
168. Caricatureof theLeagueof Nations.

169. Paintingof the ArchangelGabrieloverwhelmingthe devil.
170. Paintingof theHoly Virgin restoringthesightof a blind man,

171. Paintingentitled * DebraTabor *.

172. Paintingshowingfive scenesof domesticlife.

173. Paintingof ahorsemancharginga thief andtrampling him.

174. Paintingof Christ crucified.
175. Paintingof WoizeroDrib Shume.

176. Painting of AbunaTekleHaimanot.
177. Painting of EmperorHaile Sellassieamonghis chiefs.

178. Painting of a fight betweentwo Ethiopianchiefs.

179. Paintingof theEmperorandhis entourage.
180. Painting of AbunaTekleHaimanotblessingarmedEhtiopians.

181. Painting of scenesof a christening,a petition to King Johannes,andothers.

182. Paintingof clergymenlistening to the Mass.

183. Paintingof a battlebetweengroupsof Ethiopians.

184. Paintingof a battlebetweenEthiopiansanddervishes.
185. Paintingof a banquetgivenby Menelik.

186. Paintingof a battle.

187. Skin pouchbelongingto BalambarasTegegnehou.
188. Flag of the self-styledMenelik III (St. Georgeand the Lion of Judah).
189. Braceletof silvermadeof eight smallcoins.
190. Saddle-clothfor mule of sheepskin, dyed red.

191. Saddle-clothfor mule in silk.

The Imperial Ethiopian Governmentacknowledgesreceipt of tile above-mentioned
objects.

ANNEX B

LIST OF OBJECTS WHICH THE ITALIAN GOVERNMENT UNDERTAKES TO
DELIVER TO THE IMPERIAL ETHIOPIAN GOVERNMENT, IF, AS AND
WHEN THE SAME MAY BE FOUND

Imperial Ethiopian Government’sArchives.
Lion of JudahStatue,at Railway Station,

4. Imperial Thrones,UpperPalace.

2. Imperial Thrones,Lower Palace.
11. CoronationCoaches.
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1. Paintingof KaiserWilhelm II given to EmperorMenelik II.

1. Paintingof KaiserFransJosephgiven to EmperorMenelik II.

1. CurvedSword,gift from theTsarof Russiato EmperorMenelik II andbearingthe
nameof EmperorMenelik II.

1. Crown of EmperorTheodoros.

6. Crownstakenfrom theMuseumneartheLower Palace.
2. ImperialField MarshalBatons.

100. Gold WaterPitcherswith BasinmarkedT. M.
150. SilverWaterPitcherswith BasinmarkedT. M.

6. Setsfiat tablesilver, gold coated,markedT. M.

12. Setsflat tablesilver, markedT. M.
150. SetsGold Cups,markedT. M.

200. SetsSilver Cups,markedT. M.
I. PureGold Crown given by EmperorMenelik II andEmpressTaitou, takenfrom

St. Mary’s Church,Entoto.
5. Shields decoratedwith gold, rubies and cut stones,usedby former Ethiopian

Monarchsandkept in the smallMuseumneartheLower Palace.
Silverware with the monogramof Emperor Menelik II, removedfrom Emperor

Menelik’s Mausoleum.

12. Swords decoratedwith gold, rubies and cut stones,used by former Ethiopian
Monarchsandkept in the smallMuseumneartheLower Palace.

12. Silk carpetsusedby former Ethiopian Monarchsand kept in the small Museum
neartheLower Palace.

10. Large wool carpetsused by former Ethiopian Monarchsand kept in the small
MuseumneartheLower Palace.

6. Gold platedspears,decoratedwith preciousstones,fitted with ivory handles,used
by former EthiopianMonarchsandkept in thesmallMuseumneartheLower
Palace.

7. Long Imperial full regaliarobes,decoratedwith gold, rubiesandothercut stones,
usedby variousformer EthiopianMonarchs,kept in theMuseum.

3. Paintingsof H. I. M. Haile SellassieI.

3. Paintingsof EmperorMenelik II.

2. Paintingsof EmperorYohannes.

2. Paintingsof EmperorTheodoros.
3. Paintingsof EmpressTaitou.

3. Paintingsof EmpressMenen.

1. Obeliskfrom Arat Kilo Square.

The Italian Governmentundertakesto searchfor all of the aboveobjects by the
Delegazioneper Ic Restituzioni.

EachHigh ContractingParty will, within thirty daysfollowing theentry into force
of the Agreement,designatea delegatewho, with the delegateof theother, will collect
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all availableinformation concerningtheabove-listedobjects,will communicatetile same
to the Delegazioneper le Restituzioni,will keep in contactwith the said Delegazione
per Ic Restituzioniwhichshall, in turn, keepthetwo delegatesinformedof all information
in its possessionconcerningtheabove-listedobjects. Saiddelegateswill, further, proceed
to the identificationof anyandall of theobjectsso found.

The two delegatesshall fulfil their functionsduring theperiod of oneyear following
their designation,but the Italian Governmentshall, for a periodof five yearsfollowing
the entry into force of the Agreement,continue its efforts to locate andto return all
such objects.

ANNEX C

The Italian Governmentundertakesto dismount,removefrom its presentsite and
to transportf. o. b. Naples,for transportationto Ethiopia, the largeAxum obelisk now
locatedin Rome,andrecognizedby the Italian Governmentasbeingsubjectto restitution
to Ethiopia. Said dismounting and removal from site and transport1. o. b. Naples,
shall havebeencompletedwithin six monthsfollowing theentry into force of theAgree-
ment to which the presentdocumentconstitutesAnnexC; shall be at the expenseof
the Italian Government,which shall takesuchmeasuresasarenecessaryto assurethat
saidobeliskshall be deliveredf, o. b. Naples,properlyreinforcedandpackedfor transpor~
tation to Ethiopia,and in its presentexisting condition except for the removal of any
non-Ethiopianbaseor socle which may have beenconstructedfor the purposeof its
erectionin Rome, andexceptfor suchdismantlingas may beagreedto, by theEthiopian
official her,einaftermentioned,as being necessaryfor the purposesof transportationto
Ethiopia, and, further, to assurethat saidobelisk may be freely andwithout chargeor
hindrance exported from Italy on such vesselas the Imperial Ethiopian Government

may choose. EachHigh ContractingParty shall designatean official to be present at
the dismounting,if necessarydismantling,removal,reinforcement,packing,andtranspor-
tation f. o. b. Naples. The two officials may, in agreement,designatetechniciansto
assistthem in their functions.

EXCHANGE OF LETTERS

BANCA D’ITALIA

AMMINISTRAZIONE cENTRALE

sxnvizio RAPPORTI CON L’ESTERO
Ufficio Segreteria’

No. 131203
Roma, March 5th, 1956

Gentlemen,

With reference to Article I of theAgreement betweenthe Italian Government and
the Imperial EthiopianGovernment signed at Addis Ababa on March 5th, 1956,~per-

1 Bank of Italy.
Head Office.
Foreign Relations Department.
Office of the Secretary.
See p. 190 of this volume.
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tamingto theTreaty of Peaceof 10 February, 1947, we herebyconfirm that assoonas
the Italian Ministry of the Treasurydeposits with us the first installment of U. S.
~5,300,000provided for in the above-mentionedArticle we will credit this amount to
a non-interest-bearingUnited Statesof America dollar accountwhich we will open in
our books, entitled “Imperial Ethiopian Government, Italo-Ethiopian Collaboration
Agreement Account No. 1” to which Account we will credit such further sums in
United Statesof America dollars, as will be depositedwith us by the Italian Ministry
of the Treasuryin compliancewith the provisions of said Article I of the Agreement.

Pursuantto theprovisionsof Article I of thesaidAgreement,it is understoodthat
the Ministry of Financeof theImperial Ethiopian Government,or its nomineesor agents
asfrom time to time may be designatedby it, shall operatethesaid account. We are,
therefore,awaitingreceipt from thesaid Ministry throughtheusualdiplomatic channels
of the list and specimensignaturesof the personsentitled to operateanddraw on this
accountwith theunderstandingthatsuchauthorizationto signanddrawwill beconsidered
by us valid until this Head Office in Rome receivesfrom the said Ministry an advice
to thecontrary.

Any instructions to pay issuedby thesaidMinistry, or its nomineesoragentsbearing
datesprior to thedateof theadvicecancellingtheauthorizationto sign will beconsidered
valid and will be executed.

We further confirm that underArticle IV of thesaid Agreementwe will openwith
us a non-interestbearingUnited Statesof Americadollar accountentitled “StateBank
of Ethiopiaas Agentof theImperialEthiopianGovernment,Italo-EthiopianCollaboration
AgreementAccount No. 2” to which we will credit the United Statesof Americadollar
amountswhichare paid to us for your accountby the Italian individuals, firms, or
companiesas provided for in Article IV of the said Agreement,as counter-value of
the Ethiopian dollars suppliedby you at the thencurrentbuying rate for United States
of Americadollarsestablishedby theStateBankof Ethiopiaor asdamagesor as penalties
providedfor in Article IV (b) of thesaid Agreement.

The termsof the undertakingset forth in Article IV (a) and (b) of thesaid Agree-
ment arehereinincorporatedby referenceand acceptedby our respectiveBanks to tile

extent applicablethereto.

We ask you to send us the list andspecimensignaturesof the personsauthorized
to operateanddraw on this said Account No. 2 in your namewith the understanding
thatsuchauthorizationshall be consideredby us asvalid until this HeadOffice in Rome
receivesfrom you an adviceto the contrary. Any instructionsto operatethesaidAc-
count or to pay, bearingdatesprior to thedate of the advice cancelling the authori-
zationto operateor drawuponsaidaccountwill beconsideredvalid andwill beexecuted,

By separatemail we are sendingyou our circular datedOctober29th, 1953, con-
cerningourown authorizedsignaturesandour secrettelegraphictestkey for the autheii-
tication of thecableswe mayexchangebetweenourselves.

United Nations, Treaty Series,Vols. 49 and 50.
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We herebyconfirm further that said AccountsNos. I and 2 will be maintainedby
us on the following termsand conditions

1) The accountswill be maintainedby us free of any chargeor commissionby our
Bank exceptout-of-pocket expenses,namely, stamp duties, mail and cablecharges.

2) On receiptby us of instructionsto pay issuedon thesaid AccountsNos. 1 and 2,
the amountsinvolved will be debitedto the relevantaccountand creditedto a separate
collateralcashaccount(onefor thesaidAccount No. 1 andanotherfor thesaidAccount
No. 2) andthesaid instructions to pay forwardedto ourBranchesfor execution. When
our Branchespay the Italian Lire equivalentsof the ordersto the Italian beneficiaries
through their bankingrepresentativesif so requested,againstproductionof the usual
foreign exchangecontrol documents,the dollar equivalentsof the amountspaid will
be debitedto thecollateralcashaccountandtheunutilized balanceof the orders,if any
re-creditedto thesaid AccountsNos. I or 2.

3) With referenceto Article II (b) 4) and to our conversationsas to method of
liquidation of the paymentorders issuedon aboveaccountsit is understoodthat such
liquidation will be executedby paying to the Italian beneficiariesof the orders the
Lira equivalentsof thewholeUnited Statesof Americadollaramountsof samepayment
orderscalculatedat the buying rate for United Statesof Americadollars derived from
therateofficially quotedin Italy for suchforeignexchangeatthemomentof thepayment.

4) At the end of every month for reconciliationpurposeswe will send statement
of thesaid Account No. I throughyou to the saidMinistry of Financeandthat of the
saidAccount No. 2 to you.

5) OurBank, in its capacityof an IssuingBank, doesnot usually executeanycom-
mercial banking transactions. Therefore, the execution of the banking transactions
concerningthe deliveries of goodsand/or servicesinvolved by the application of the
saidAgreement(suchas openingof documentarycreditseitherconfirmedor unconfirmed,
the acceptanceof drafts, the issueof guarantyletters,etc.) shouldbe entrustedto other
Italian Banks of your own choosingto whom our Bank would only furnish, pursuant
to the ordersreceivedon thesaidAccountsNos. 1 and 2, thenecessarycover.

In exceptionalcaseswhereour Institution, on your requestor on requestof the
Imperial Ethiopian Governmentshould executecommercial banking transactionsin
connectionwith thedelivery of goodsand/orservicesfor the executionof theAgreement,
then on suchtransactionswe would apply theusualbankingchargesthen prevailing in
Italy.

6) In orderto assurea safercontrolby this HeadOffice in Romeof theauthenticity
of theinstructionsto payissuedby mail on thesaidAccountNo. 1, it is furtherunderstood
that shouldanyof thesaid instructionsto pay be signedin Amhariccharacters,thesame
should be forwardedto our Bank eitherthrough diplomatic channelsor authenticated
by your Bank.

7) You will communicatedirectly to our Bank onceeachweekall the foreign ex-
changeallocation permits (with details as to namesof importer, exporter and type and
quantity of goods) to be imported intQ Ethiopia and to be settledby paymentorders
on the funds of the said Account No. 2.
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The contentsof theexchangeof lettersbetweenus, as required by the said Agree-
ment, shall continue to be effective during the existenceof thesaid Agreement.

We kindly requestyou to let us have your agreementon the contentsof this letter
andin the meantimewe begto remain, DearSirs,

Yours faithfully,
P. FORMENTIN1

GeneralManager
StateBankof Ethiopia
Addis Ababa

STATE BANK OF ETHIOPIA

ADDIS ABABA, ETHIOPIA

Office of the Governor
March 5, 1956

Gentlemen,

We acknowledgereceipt of your letter dated fifth March, 1956, pertaining to the
Agreementbetweenthe Italian Governmentand the Imperial Ethiopian Government
signedat Addis Ababa on the fifth day of March, 1956, concerningthe Treatyof Peace
of tenth February,1947, andherebydeclareouragreementto thecontentsof your letter,

We arearrangingto sendyou the list and specimensignaturesof the personsau-
thorizedto operateanddrawon the accountentitled “StateBank of EthiopiaasAgent
of the Imperial EthiopianGovernment, Italo-Ethiopian CollaborationAgreementAc-
countNo. 2”.

In themeantime,we begto remain,
Yours faithfully,

G. NEIL PERRY

Acting Governor
Bancad’Italia
Rome,Italy

EXCHANGE OF NOTES

I

AMBASCIATA D’ITALIA1

No. 312
Addis Ababa,March 5th, 1956

Excellency,

I understandthat an inquiry hasarisenin regardto the statusof Account I
five yearsafter the entry into forceof the Agreementto besignedto day.~ The

1 Embassyof Italy.

~ Seep. 190 of this volume.
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view taken by my Government is that, after the aforesaidperiod of five years,
any sumsunutilized in Account I would remainat the disposalof the Imperial
Ethiopian Governmentfor the purposesset out in Article III without, however,
the guarantiesand undertakingsstipulatedin the gold clauseof Article I (a) or
in paragraphs(a) and (b) of Article II, but with the other guarantiesand under-
takingsasstipulatedin Article I (anyprovisionsof Article 11(a) to the contrary,
notwithstanding),V andother articlesof the Agreement.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the assurance
of my highest consideration.

A. BEluo
His ExcellencyAto Aklilou Abte-Wold
Minister of ForeignAffairs
Addis Ababa

II

Excellency,

In reply to an inquiry receivedfrom Your Excellency in regardto the inter-
pretation which the Imperial Ethiopian Governmentplaceson the provisions of
Article VII (b) of the Agreementbetweenthe Imperial Ethiopianandthe Italian
Governments,signedtoday, I havethe honour to inform Your Excellency that,
without, thereby, in any way restricting the scopeof application or the effect of
thoseprovisions, the Imperial Ethiopian Governmentincludeswithin the purview
of Article VII (b), the provisionsof Article 34 and79 of the Treaty of Peace. In
consequence,on condition of reciprocity, the Imperial Ethiopian Government
will not raiseany claimsagainst,or undertakeor continueany proceduresfor the
seizure,or confiscationof, or any other action with respect to assets,properties,
rights, advantagesandinterestswhich are the propertyof or in the possessionof
Italy or Italian nationals.

I avail myself of this opportunity to renewto Your Excellency the assurance
of my highestconsideration.

AKLILOU
His ExcellencyAlberto Berio
Ambassadorof Italy
Addis Ababa
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